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Instrukcja obsługi 
(Tłumaczenie oryginalnej instrukcji) 
Ważny! Przed użyciem uważnie przeczytaj instrukcję obsługi! 
Zachowaj ją na przyszłość.

CHOINKAPL

Bruksanvisning i original
Viktigt! Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 
Spara den för framtida behov. 

JULGRANSE

EN CHRISTMAS TREE
Operating instructions 
(Translation of the original instructions) 
Important! Read the user instructions carefully before use. 
Save them for future reference.

NO JULETRE
Bruksanvisning 
(Oversettelse av original bruksanvisning)
Viktig! Les bruksanvisningen nøye før bruk. 
Ta vare på den for fremtidig bruk.
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Värna om miljön! 
Får inte slängas bland hushållssopor! 
Lämna produkten för återvinning på anvisad plats, till 
exempel kommunens återvinningsstation.

Rätten till ändringar förbehålles. 
Vid eventuella problem, kontakta vår serviceavdelning på 
telefon 0200-88 55 88.
www.jula.se

Verne om miljøet! 
Må ikke kastes sammen med husholdningsavfallet! Lever 
produkt till gjenvinning på anvist sted, f.eks. kommunens 
miljøstation.

Med forbehold om endringer. 
Ved eventuelle problemer kan du kontakte vår 
serviceavdeling på telefon 67 90 01 34.
www.jula.no

Dbaj o środowisko! 
Nie wyrzucaj zużytego produktu wraz z odpadami 
komunalnymi! Produkt należy oddać do odpowiedniego 
punktu składowania lub przynieść go do jednego ze 
sklepów gdzie przy zakupie nowego sprzętu bezpłatnie 
przyjmiemy stary tego samego rodzaju i w tej samej ilości.

Z zastrzeżeniem prawa do zmian. 
W razie ewentualnych problemów skontaktuj się 
telefonicznie z naszym działem obsługi klienta pod 
numerem: 22 338 88 88.
www.jula.pl

Care for the environment! 
Must not be discarded with household waste! Leave the 
product for recycling at the designated station e.g. the 
local authority's recycling station.

Jula reserves the right to make changes. In the event of 
problems, please contact our service department. 
www.jula.com
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MONTERING
1.	 Ta delene ut av emballasjen.

     BILDE   1

2.	 Brett ut juletrefoten slik at det blir  
90 graders vinkel mellom de fire bena.

     BILDE   2

3.	 Sett juletrefoten på ønsket sted.

4.	 Sett treets nedre del i juletrefoten.

     BILDE   3 

5.	 Fest treets nedre del i juletrefoten med  
de tre øyeskruene.

     BILDE   4 

6.	 Brett ned kvistene slik at de får cirka  
85 graders vinkel mot stammen. 

     BILDE   5

7.	 Sett treets øvre del i hullet i den nedre 
delen.

     BILDE   6 

8.	 Trekk ut kvistene og nålene for å få et 
naturtro utseende.

MONTERING
1.	 Ta ur delarna ur förpackningen.

     BILD   1

2.	 Vik ut julgransfoten så att det blir 90 
graders vinkel mellan de fyra benen.

     BILD   2

3.	 Placera julgransfoten på önskad plats.

4.	 Placera granens nedre del i julgransfoten.

     BILD   3 

5.	 Fäst granens nedre del i julgransfoten 
med de tre skruvöglorna.

     BILD   4 

6.	 Vik ner kvistarna så att de får cirka 85 
graders vinkel mot stammen. 

     BILD   5

7.	 Placera granens övre del i hålet i den 
undre delen.

     BILD   6 

8.	 Dra isär kvistarna och barren för ett 
naturtroget utseende.
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ASSEMBLY
1.	 Remove the parts from the packaging.

     FIG.   1

2.	 Open out the Christmas tree base so that 
there is 90 degrees between the four legs.

     FIG.   2

3.	 Place the Christmas tree foot in the 
required location.

4.	 Place the lower part of the tree in the 
Christmas tree base.

     FIG.   3 

5.	 Secure the lower part of the tree in the 
Christmas tree base with the three eye-bolts.

     FIG.   4 

6.	 Fold out the branches so that these are at 
about 85 degrees to the stem. 

     FIG.   5

7.	 Place the top part of the tree in the hole 
in the lower part.

     FIG.   6 

8.	 Pull out the branches and needles for a 
natural look.

MONTAŻ
1.	 Wyjmij z opakowania wszystkie części.

     RYS.   1

2.	 Rozłóż stojak w taki sposób, aby jego 
cztery nogi były ustawione względem 
siebie pod kątem 90 stopni.

     RYS.   2

3.	 Ustaw stojak choinki w wybranym miejscu.

4.	 Umieść dolną część choinki na stojaku.

     RYS.   3 

5.	 Zamontuj w stojaku dolną część choinki za 
pomocą trzech wkrętów oczkowych.

     RYS.   4 

6.	 Odegnij gałązki, aby rozłożyły się 
równomiernie pod kątem 85 stopni do 
pnia drzewa. 

     RYS.   5

7.	 Umieść górną część choinki w otworze, 
który znajduje się w dolnej części drzewa.

     RYS.   6 

8.	 Rozdziel gałązki i igły, aby układały się 
w naturalny sposób.


